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minden Szerdán. 

Hirdetési dijak : A 

Egy hasábos garmond sor vagy annak 
helye 20 fil. Ajánlkozásoknál eladás vételnél 
minden szó után előre beküldendő 4 fil. 

8Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér- 
küldendők. s D sékelt dijak egyezség szerint. e 
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VII. évfolyam. Szaszsebes, 1903. Január 21. 17. szám. 
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A 24 éves életkor. 
Erdőtörvényünk, az 1879 évi XXXI-ik 

törvényczikk 37-ik parigrafusában vannak elő- 

irva azok a kellékek, melyekkel annak, ki az 

erdőőri pályát választja élete hivatásául és 

erdőőrré kineveztetni akar birnia kell. A kér- 

déses szakasz szerint erdőőr csak az lehet, ki: 

1. feddhetlen előéletü, 
2. 24 ik életévét betöltötte, 

3. az erdőőri szakvizsgát sikerrel letette. 

: Az első és harmadik pont alatt megszabott 

feltételek vita tárgyát egyáltalán nem képez- 

hetik, mert – hogy hátul kezdjük — a szak- 

képzettség, annak a szolgálatnak vagy bármely 

hivatásnak az ismerete, a melyre magunkat 

szánjuk, minden pályán egyaránt szükséges 

és csak a megfelelő szakismeretek elsajátitása 

után tölthetjük be földi hivatásunkat a mások 

és a magunk megelégedésére. Az olyan félig 

tanultakra, kik csak éppen a látszat kedvéért 

tanultak meg valamit és fuserek maradnak 

teljes életükben, nagyon jól rá illik az a példa- 

beszéd, hogy: „a tanulatlan borbély kész hóhér."* 
Igaz, hogy pályánkon daczára a letett szak- 

vizsgának még fölös számmal akadnak ilyen 

tanulatlan borbélyok, a kik bizonyitványukat 
agy a véletlen szerencsének, vagy protek- 
ziónak is köszönhetik, de hát itt a rendszer 

és a törvénynek talán nem elég szigoru végre- 

hajtása a hibás. 

A feddhetlen előéletet minden közpályán 

müködő egyéntől joggal megkövetelhetünk s 

ha valahol, ugy mindenesetre az erdészeti pályán 

szükséges a tiszta jellem és a becsületesség, 

mere itt másnak a vagyona van reá bizva az 

alkalmazottra, melyért felelős és melyre min.- 

denkor jobban kell ügyelnie, mint a saját földi 

javaira. Régente egészen mások voltak a vi- 

szonyok, midőn az uradalmi sáfároknál még a 

szabad lopás rendszere divott, midőn az ille- 

tőnek tulajdonképpen az volt a javadalmazása, 

a mit a gazdájáéból okkal-móddal elcsenhetett 
és magának félre tehetett. Ma a birtokos azt 

mondja. hogy: ,adok neked ezért és ezért a 

szolgálatárt ennyit, de megkivánom, hogy ezért 

hüséggel és becsülettel szolgálj!* 

Az erdőtörvény eme két szabványához 

tehát nem fér szó, mert mindkettő helyén való, 

annál több szó fér azonban a 24 éves életkor 

feltételéhez. 

Egy az erdőőri szakiskolát az imént végzett 

ifju ember levele fekszik előttünk, midőn eze- 

ket a sorokat irjuk. Keservesen panaszkodik, 

hogy daczára a szakiskolai tanulmányok sikeres 
bevégzésének és az erdőőri szakvizsga letéte- 

lének, nem tud álláshoz jutni. A minap ugyan 

biztatást kapott egy járásri erdőgondnoktól, 

hogy csak nyujtsa be kérvényét, mert ki lesz 
nevezve, midőn azonban ezt megtette, azt a 
választ kapta, hogy nem lehet kinevezni — 
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még csak erdőszolgának sem — mert még 

nem töltötte be 24-ik életévét. A rózsás jövő 

fellegeiben röpködő reménye tehát ismét szár- 

nyaszegetten hullott alá s kérdés mikor lesz ismét 
alkalma ujabb reményre. 

Hát az erdőtörvénynek ezt az intézkedését 
mi a magunk szempontjából — bár nem tartjuk 
magunkat csalhatatlanoknak — nem találjuk 
egészen helyén valónak s hogy miért nem, 
annak bizonyitását az alábbiakban kiséreljük 
meg, szivesen engedve helyet és nyujtván 
módot másoknak iz ez iránt való nézeteik 
kifejtésére. 

A 24 éves életkort az erdőtörvényben is 

nyilván azért alkalmazták, mert hazai törvé- 

nyeink szerint ez az az életkor, melyben az 

ember nagykoruságát s igy testi és szellemi 

fejlődésének megfelelő fokát eléri, mégis cso- 

dálatos módon egész csomó olyan szolgálatot 

és hivatalt találunk, melyeknél a törvény sem 

a 24 évet, sem pedig az esetleges nagykoru- 

sitás által szerzett nagykoruságot nem kivánja. 

Hogy a sokféle hivatal közül csak nehányat 
is emlitsünk, ott vau a községjegyzői, melynél 

a megkivánt életkor 22 év; adóhivatali tiszt, 

számtiszt, vasuti hivatalnok bárki, a kinek meg 

van az erre való minősitése, akár 20 éves 

kora előtt is lehet; ugyanez áll a tanitói pá- 

lyára, valamint a katonaságnál is már 18 éves 

korában is hadnagy lehet az ifju, sőt honi tör- 

vényeink megengedik, hogy a fiatalember — 

hadkötelezettségének fenntartása és a honvé- 

delmi miniszter engedélye mellett – már 18 

Bucsu a magtártól. 
Egy pár év mult el azóta, hogy lapunkban el- 

bucsuztam az erdőtől, az én dédelgetett kedvenczem- 
től, a melynek ölén növekedtem kicsliny korom óta, 

attól az erdőtől, melynek ösvényeit boldogult atyám 

50 évig taposta s a melyben én is akkor már egy 
évtizedet meghaladó időn át követtem az ő nyomdokait. 

Elbucsuztam akkor a fenséges szabad természettől, 
hogy bevonuljak az emeletes granáriumba, hová jó- 
ságos uram és parancsolóm felügyelőnek nevezett ki. 
Leghivebb barátom, utaimon derék kisérőm, sok vad 
életének kioltója, az én jó duplám szögre került s 
helyette vajmi gyakran kellett marékra kapnom hol 
söprüt, hol lapátot, hogy a magtár állandó vadjait, 
az egereket hajkurásszam. Hát vadászatnak ez is va- 

e 

éves korában meg is nősülhet, tehát mind 
olyan felelőségteljes hivatalokat vállalhat, me- 

lyeknél a szolgálat érdeke nem kevésbé fontos, 

mint a milyen az erdészeti altiszti, sőt ha magá 

az őrzést vesszük például, egy asszonyt bizo- 

nyára nehezebb megőrizni, mint egy darab 

erdőt, mert még a példabeszéd is azt mondja, 

hogy könnyebb egy zsák bolhát megőrizni, 
mint az asszonyt. 

Miután pedig 18–20 éves ifju olyan fon- 

tos állásokat, mint a milyeneket fentebb emli- 

tettünk, törvényeink szerint betölthet és ezer 

és ezer esetben betölt, önkényt felmerül itt a 

kérdés, hogy az erdőőri szakvizsgai bizonyit- 

vánnyal is rendelkező ifju 20—22 éves korá- 
ban miért nem lehet erdőőrré? : 

Itt talán a törvény intézkedéseinek védői 

azt fogják mondani, hogy a 24 éven alól 

ifjut azért nem lehet erdőőrré kinevezni, mert 

az erdőtörvény 38 szakaszában előirt esküt a 

közigazgatási hatóság előtt le nem teheti, lévén 

ez is a feddhetlen előélethez és a 24 éves 

életkorhoz kötve s igy nem lehet hatóságilag 

felesketett közbiztonsági közeg. De vajjon 

helyes-e a törvénynek az az intézkedése, hogy 

az erdőőri hatósági eskü csak a 24 éves élet- 

kort elért egyéntől legyen kivehető? Hiszen 

ha jól tudjuk, a haza védelme szinte van 
olyan fontos, mint egy darab erdőterületnek 

a megvédése és az arra tett eskü is bizonyosan 

van vagy legalább kell hogy legyen olyan 

fontos, mint az erdő megőrzésére vonatkozó, 

dászat, de mennyire elütő attól, a mely azelőtt erdőn, 

mezőn gyönyörködtette az én szivemet! 

Vadászból magtárnok! Istenem, milyen ugrás! 

Ott hagyni azt a gyönyörü szabad természetet, mely 
egyaránt fenséges, az ő téli szunnyadásában éppen 
ugy, mint tavaszi ébredésében. Az a madárdal, mely 

szivemet, lelkemet annyiszor gyönyörködtette, elnémult 

nekem, azt hittem akkor, hogy örökre. Nem hallom 

én már többé a fülemile büvösbájos csattogását, nem 

az egek felé törő kis pacsirta hajnali imáját: az egerek 
czinczogása, a béresek füttye lesz már zenéje az én 

bus lelkemnek. 

Igy tápelődtem akkor s keserüség ömlött el egész 
valómon, de hát hiába, meg kellett lenni, igy kivánta 
azt az én kegyelmes uraságom, melynek édes atyám 

50 évig volt hüséges szolgája és a melyet már én is 
már 17 éven át szolgáltam. De nem csak a parancs 
kényszeritett erre, hanem a megélhetés is. Hiába, a 

gyermekeket nem csak dallal, hanem talán fütty 
is el lehet altatni, de bizon énekelhet annak a csal 
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mégis a besorozott 20 éves ifjut, sőt önkénytes 

beállásnál már a tizenhét éveset is megesketik 

a katonaságnál és esküjét éppen olyan kötele- 

zőnek tekintik, mintha azt csak 24 éves vagy 

idősebb korában tette volna. 

Az előadottakból a mi véleményünk és 

álláspontunk nyilvánvaló és abban csucsosodik 

ki, hogy bizon erdőőrökké bátran ki lehetne 

nevezni 24 éven alóli ifjakat is, ha egyébként 

a megfelelő szakismeretekben bővelkednek s 

s megbizhatóságukhoz kétség nem fér. Lehetne 

pedig ezt tenni annyival inkább, mert hiszen 

most is akárhány erdőlegény, ki még nincs 24 

éves, önálló védkerületet lát el s nem egy 

ezt olyan helyesen végzi, hogy 24 éves korán 

tul sem tehetné jobban, azután meg nincs is 

abban igazság, hogy néha több éven át erdő- 

legényi minőségben szolgálatot tevők a csak 

most szolgálatba lépő olyanok által előztessenek 

meg rangfokozatban, kiknek a véletlen szerencse 

az által kedvezett, hogy egy pár évvel hama- 

rább születtek. 

Az erdőtörvény leendő reviziójánál bizon 

erre a körülményre is ki kellene terjeszkedni. 

el e ee ele e e e eseel 

A farkas fogása és vadászata. 
A farkas pusztitásának többféle módja van — a 

mérgezéstől eltekintve - de ma már leginkább csak 
hajtóvadászaton kerül kézre – nem számitva a vélet- 

len esetlegességeket, minthogy nagyon megcsappant a 
száma. Hajdan, mikor épen nem volt ritkaság a far- 

kas: veremben (farkasveremben) és e czélra készült 

keritésekben fogták még a czigány kovácsok által ké- 

szitett vaskaptányokban is; ezenkivül lesből lőtték stb. 
Kaptanynyal való fogása – ahol gyakoribb előfordu- 

lása van a farkasnak – maig is egyike a legsikere- 

sebb pusztitási módjának; azután a csali mellett való 

éjjeli lesek. Továbbá lehet még vadászni hivással és 
hajtással; az utóbbi azonban sokszor igen költséges 

moódja a farkaspusztitásnak és nem is mindig sikerül; 

kivált az u. n. hivatalos hajtóvadászatok; annál sike- 

resebb azonban - mint fönt emlitettem volt – a nagy 

tarkasvassal, vagyis kaptánynyal való manipuláczió, 
ügyes, szakavatott embernek. Az a körülmény ugyanis. 

hogy a farkas kitünő szaglásával a kitett csalit nagy 

távolságból megérzi, mintegy ellensulyozni látszik azo- 
kat a nehézségeket, melyek elpusztitásánál azáltal me- 

rülnek fel, hogy határozott váltót nem tart be s ezál- 
tal a kaptányok elhelyezését megneheziti. Ha tehát 

farkast akarunk fogni, azt előbb mintegy oda kell 

csalni, ahol a kaptányt elhelyeztük. Ezt pedig ugy le- 
het legkönnyebben elérni, ha megpörkölt dögöt, pél- 

dául kutya- vagy macska-beleket hurczolunk a földön 

(szóval „vonszalékot' készitünk s a szokásos módon 

járunk el vele). Ami pedig a csalit illeti, legezélszerübb 

a vasba őzmáját vagy nyers libahust tenni, de birka- 

czomhot is lehet használni csali gyanánt. A vas szag- 
talanitására sokan (igy Pieper is) a következő kenő- 
csöt használják: friss sózatlan libazsirt olvasztunk fel 

egy uj edényben s a felolvasztott zsirba egyenlő rész- 
ben köményt, baldazin-növónyt és fenyőrügyeket is 

keverünk s az egészet izzó parázs fölött körülbelül 5 

perczig sütjük, de vigyázunk, hogy meg ne barnuljon, 
miért is az egészet valami fadarabbal folyton kavar- 
juk, amit még akkor is folytatunk, ha tüzről levet- 
tük az edényt, ekképen hütvén le a forróságtól a 
- 

gány naphosszat, attól nem fog jóllakni. A magtárnoki 

állás pedig többet adott a kenyérből, mint a ma- 
dárdalból. 

Magtárnok lettem tehát! Hü kutyám vezeték 

lánczának a csörgését felváltotta a kulcsok csörömpö- 
lése, puska helyett lapát került a kézbe, a mellyel 

osztottam a csélédség conventióját. Csizmám talpa 

alatt nem zizegett lágyan a haraszt, hanem dübőrgött 

minden lépésem a padlón, mintha csak kriptában jár- 
tam volna. Igen, kripta volt ez a szabad természet 
gyermekének! : 

lgy telt el egyik év a másik után szomoru rab- 

ságban, melyből csak néha volt szabadulásom rövid 
időre, hogy meglátogathassam az én első szerelme- 

met, az erdőt s szivhassam tele pár hétre annak 

balzsamos levegőjével porlepte tüdőmet. Ilyenkor olyan 
lettem, mint a gyermek. Szinte kedvem kerekedett 
vesszőparipára ülni s ugy száguldani be erdőt, mezőt, 
csak hogy minden zugát meglátogathassam, hogy 
minden régi ismerösömet üdvözölhessem. Olyan volt 

ilyenkor örömöm, a milyen lehet a kalitjából kiszaba- 

dult madárkáé. 

Hányszor tépelődtem magamban, hogy igy lesz 
ez már örökké? Örökös foglya leszek én már ezentul 
a rideg négy falnak s kitagadott gyermeke én jó nevelő 

anyámnak, a nagy természetnek? 

Csak az, ki a sziveket és veséket vizsgálja, csak 

a Mindenható hallotta titkos fohászaimat, hallgatta 

könyörgésemet, hogy adja még egyszer vissza nekem 
az én kedvenczemet, a szabad természetet. Hallgatta 

es.... meghallgatta. 
Ilsmét a szabad természet gyermeke vagyok ! 

Uradalmunk gazdát cserélt, én pedig az uj gaz- 
dám kegyességéből állást cseltem. 

Régi uram és jóltevőm visszavonult a gazdál- 
kodás fáradalmaitól s bérbe adta 3356 katasztrális 
holdnyi uradalmát nagyságos Bauer Emil urnak s ez 

jóindulatát rögtön éreztette velem, kinevezvén a szép 
birtok kezelő ispánjának. Ime, megkaptam 17 évi hü- 

séges szolgálatomnak a jutalmát az Irás szavaiként: 

— 
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pempőt, melyhez végül némi csekély porrá tört kám- 
fort is keverünk, majd az egészet egy tiszta rongyon 

át egy üveg-edénybe szürjük s azt lekötve, hüvös he- 
lyen egy évig is eltarthatjuk. - A farkasokat állitó- 
lag az Asa foetida (Ferula osa) elégetése folytán ke- 

letkező szag is nagyon csalogatja. Praktikus tőrvetők 

azonhan a legtöbbször semmi ,szagot sem használ- 
nak, hanem a vasat egyszerüen ganajlével bedörzsölik 
s ez esetben a vas környékét részben ganajjal hintik 
be. – A vas felállitásánal szem előtt tartandók mind- 
azok az elővigyázati rendszabályok, melyeket már ismer- 
tettem s ügyelni kell, hogy az ágyékban kellően el- 
helyezett vas a láthatatlanságig födve legyen földdel, 
vagy száraz falevelekkel, végül pedig a vas körüli ta- 
lajnak a szokásos módon visszaadjuk természetes ki- 
nézését. A lánczot nem rögzitjük, hanem valamely e 
eczélra szolgáló tuskóhoz erősitjük, vagy pedig horgonyt 
kapcsolunk a végére. Ha egyszerüen dögök közé he- 
lyezzük a vasat, kevésbbé elővigyázatos bánásmód 

mellett is ezélt érhetünk s ez esetben elégséges egy- 

szerüen befödni a vasakat; a hurczolható tuskónak 

azonban nem szabad elmaradni. Szintén jó fogásmód- 
nak állitják azt (Pieper szerint), midőn körülbelül 11/, 
láb magas fatörzsre ludat, kácsát, tyukot, nyulat vagy 

hasonlót erősitünk s a törzs alá több tányérvasat he- 

lyezünk el. A farkas megkapván a szimatot, nem igen 
néz lábai alá, midőn vélt prédája után huz. Ha azután 
akarjuk nézni a vasakat, a csizmatalphoz jó egy da- 
rab sült hust erősiteni, avagy hasonlóan, mint a ró- 
kánál, heringfejeket; vagy pedig hedörzsöljük a csiz- 
matalpat assa foetidával (büsz-aszán). Azonban mint ál- 
talában minden ragadozót, a farkast is legsikereseb- 
ben lehet méreggel pusztitani. Ennél természetesen az 
a fődolog, hogy a mérget ugy helyezzük el, hogy az 
az óvatos duvadnak fel ne tünjék. A stryehninnel üzött 
legszokottabb mérgezési módnak, amidőn t. i. a mé- 
reg a kitett dögön ejtett bevágásokba tétetik : sokszor 
-; zxmmmxmmmmmmm 
————————————— 

,Jól vagyon, jó és hü szolgám, kevésben hü voltál, 
sokra bizlak ezután !* 

Uj állásommal anyagi helyzetem is kedvezővé 
alakult s fizetésem nem mint a tarnóczai bojtáré: 
,Husz forint tiz garajczár," hanem már most egyelőre 
is felmegy hatszáz fortntra s birom uj kegyes uram 
igéretét, hogy ha hü gondozója leszek birtokának, ez 
még növekedni fog. No ezt készséggel meg is igértem, 
hisren a kinek a hüségben olyan tanitójá volt, mint 
boldogult atyám, ki ötven évig hüséggel szolgálta gaz- 
dáját, a kinek az erdészeti pálya volt az élete czélja, 
a melynek hüség a magva, abba már olyan gyökere- 
ket vert a hüség, hogy azt onnan az életnek bármily 
viharai nem téphetik ki többé. 

Isten veled magtár, melytől, bár börtönöm vol- 
tál évek során át, nem buczuzom keserüséggel, hi- 
szen elvetted bár egyik kezeddel szabadságomat, a 
másikkal tápláltad családomat, ne váljunk hát el egy- 
mástól keserüséggel. Nem válunk el ugy sem örökre, 
meg-meglátogatlak még ezután is és hüséges gondozója 
leszek ódon falaidnak! 

azért nincs hatása, mert hosszabb idő alatt a mér 

részben feloldódván, a megmérgezett helyeken a hulla 

zöldes szinü lesz, erősen émelygős, keserü izt vesz fel, 

minek folytán a farkas azt még nagy éhségében sem 
kezdi meg. Az a mód pedig, hogy a strychnin viaszk. 

hüvelyekben rakatott a hullába, nem ritkán eredményte- 

lenséget okozott. Leghelyesebb mód tehát az, ha ki 
sebb házi szárnyasokat, pld. libát, vagy kacsát hasz- 
nálunk e ezélra s ezek kisebb (szárny- és czomb-) csont- 
jait óvatosan felmetszvén, a stryehnint a csontban 
helyezzük el s azután a felmetszett csontott egy kis 
viaszkkal betapasztván, a hust előbbi állásába visz- 

szaigazitjuk. Amint a vad a csontot elharapja, már 
megmérgezi magát, még az esetben is, ha a keserü 
falatot szájából kilökné, minthogy a méreg fogai közé 

jutott. Ezt a módszert alkalmazzák a magyar német 
erdőiparegylet szinevér-pályánai uradalmában is és pe- 
dig meglepő sikerrel, mert nemcsak a kisebb ragado- 
zók, de farkas, hiuz, sőt medve is esik zsákmányul 
minden évben, – holott azelőtt használt szokotabb 

mérgezési eljárásoknak igen kevés sikerét tapasztalták. 
Ahol esetleg nagyon elszaporodtak a farkasok, ott a 
téli mérgezéstől eltekintve, nagyobb pusztitási ered- 

ményt csak ugy érhetünk el, ha a fiatalok barlangjait 

kutatjuk fel, mert akkor egész farkasbandákat el lehet 
pusztitani. A farkasok tulajdonképeni barlangjait azon- 

ban nem könnyü dolog felkutatni, mert azok ellenke- 

zőleg, mint igen sokan hiszik, nem ott vannak, ahol 
a farkasok legtöbbet rabolnak, hanem sokkal távolabb 

s mert a farkasok barlangjuk közelében, sőt e he- 

lyektől 2-3 kilométernyire sohasem rabolnak, hogy 
barlangjuk hollétét el ne árulják. A farkasok tartóz- 

kodási helyét rendszerint csak éjjeli orditozasaikból le- 

het megállapitani és pedig a legpraktikusabb módon 

ugy, ahogy azt egy igen tapasztalt vadász (Bartacsek 
A.) leirásából ismerjük. Három-négy vadász ugyanis 

az éj beállta előtt abba az erdőkerületbe megy, ahol 

Megyek, megyek ki a szabad természetbe, mely- 

ben bölcsőm riugott, mely tanuja volt gyermekkori 

örömeimnek, melyben férfiuvá növekedtem. Jó nevelő 

anyám, vajjon vissza fogadod-e gyermekedet, mely 
hütlenül elhagyott? Oh fogadj vissza kebeledbe s légy 
ismét az én jó anyám! 

És te jó puskám, mely azt hitted, hogy hozzád is 

hütlen lenne, jer le a szegről, jer ide, régi helyedre, 

arra a hüséges vállra, mely annyiszor hordozott. 

Együtt járjuk ismét a mezőt, az erdőt, közösen látjuk 
el megint pecsenyével a konyhát, kettecskén szabadit- 
juk meg a csirkét a rókától, galambot héjától. Nem 

válunk el többet egymástól, hü kisérőm léssz, mint 

voltál régen. 
„Ki a szabadba, látni a tavaszt!" kiáltom örö 

teljesen koszorus lantosunkkal, Petőfivel. 

Régi jó bajtársaim: erdészeti és vadászati alti 
tek, kik a szabad természet gyermekei, csemetéine 
vadjainak ápolói és gondozói vagytok, szeressétek, 
csüljetek meg a legnagyobb kincset, melyet a so
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farkasokat gyanitanak s itt orditozásukat kihallgatják. 

Ha azután körülbelül megállapitották, hogy a farkaso- 

kat hol kell keresni, akkor a megfigyelő vadászok 

3-4 különböző ponton, leghelyesebben fákon elhelyez- 

kednek. Mielőtt az öreg farkasok rabló utjokra kiin- 

dulnak - ami rendesen éjfél előtt ugy 10-11 óra 

után történik - torkuk szakadtából elkezdenek voni- 
tani és mindig nagyobb kört irva le, távoznak a bar- 

langtól, mig a kölykek a barlangból kibujva, fülsértő 

akkordokban felelgetnek a távozó öregeknek. Ha már 

az öregek jó messzire távoztak, akkor a vadászok fél- 

körben megindulnak a barlang felé, miközben az a va- 

dász, aki az öregek orditozását legjobban birja utá- 

nozni, folytonos vonitásával tévedésbe ejti a kölyke- 

ket, melyek a pseudo-farkasnak folyton felelgetnek. 
Ily módon csakhamar és egész biztosan fel lesz ku- 

tatva a barlang, ahol azután már nem kerül nagy mun- 

kába az egész gonosz fajzatot elpusztitani. Ily meg- 

figyeléseknél azonban felette óvatosan kell eljárni; 

pipázni, szivarozni, lármával közeledni, vagy csak be- 

szélgetni is, egyáltalán nem szabad. Mert az öreg far- 
kasok felette bizalmatlanok s a legkisebb gyanúra rög- 

tön visszaszaladnak s kölykeikkel együtt rögtön oda- 

hagyják a barlangot s oda többé nemecsak hogy visz- 

sza nem térnek, de mielőbb, rendesen nagyon messzire 

elköltöznek s többé állandó helyet nem tartanak, ha- 

nem folyton egyik pagonyból a másikba vándorolnak. 

Ha a vadászok a kölykekkel együtt az öregeket is el 

akarják ejteni, akkor a barlang megállapitása után 

nappal - ugy délelőtti 10-–11 óra tájban kell őket 
meglepni. Ilyenkor a jól kicsapázott váltókra a legjobb 
vadászok állitandók, a társaság maga pedig jó nagy 

félkörben fogtaljon állást, mig a hajtók a barlang mö- 

gött ugyancsak félkörben kezdik meg a hajtást. A 

lárma közeledtére az öregek a fiatalokkal együtt roha- 

mosan felkerekednek és a barlangot elhagyják; egy 
ideig szimatolva bujkálnak, de azután csakhamar fel- 

keresik megszokott váltóikat, hogy azon át az egész 

csapat elmenekülhessen. Ez okból szükséges, hogy 
ezekre a helyekre a legjobb lövőket állitsuk, hogy a 
csapatból lehetőleg egy se menekülhessen ép bőrrel. 

Az első lövés eldördülése után a csapat ugyan legtöbb- 
nyire szétválik s egyenként igyekeznek kuszva elme- 

nekülni, de a fiatalok, melyek még nem szereztek meg- 

felelő élettapasztalatokat, többnyire együtt tartva igye- 

osztályrészetekül adott, szeressétek, becsüljétek a szép 

természetet! Nagy kincs az, melynek értékét csak ak- 
kor tudjuk igazán méltányolni, mikor elvesztettük. 
Hallgassátok meg régi társatok szavát, ki ujra meg- 
találta a már egyszer elvesztett kincset s csak most 

érzi igazán annak áldásait. 

Hála Neked jó gazdám és uram, ki kegyességed- 

del ujra visszavezettél nevelő anyám hüséges ölébe! 
Üdvöz légy szép természet! Erdő, mező, régi jó 

ismerőseim, üdvözöllek! 
Géeczy Kálmán, 

uradalmi ispán szkv. erdőőr. 

keznek drága bőrüket megmenteni. Legjobb azonban 

őket a barlangban elpusztitani és nem várni vele, 

mig kifejlődnek, mert addig is az öregek sok kárt 

tesznek, ugy a vadállományban, mint a háziállatokban, 

lévén ugy az öregek, mint a fiatalok egyaránt nagyon 

telhetetlen kártevők. – A farkas legbiztosabb pusz- 
titási, illetve lövésmódja a hivással történő vadászat, 

mely november hó elejétől körülbelül deczember hó 
közepéig üzhető. természetesen oly helyen hol a far- 

kasok állandóan nagy számmal találhatók. Erre nézve 
a Demeter Manó által ajánlott módszert tartom a leg- 

ajánlatosabbnak. , A kisérletek sikerének biztosabb meg- 

ejthetését - mondja Demeter — a kiviteli mód tapin- 

tatos alkalmazása lényegesen befolyásolván, a kisér- 

letre először vállalkozók kedvéért kellőbb tájékozásul 

az alábbiakat kell előrebocsátanom. Mert bárha könnyü 

is ezen módszerint egy nyugodt véralkatu s mind az 
öt érzék kellő birtokában levő vadásznak, ki a les-va- 

dászat gyakorlati követelményeit ismeri, egy ülőhelyből 

egymásután két, sőt több farkast is, de legrosszabb 

esetben egyet biztosan elejteni, mindazonáltal a körül- 

tekintőbb helyes eligazodhatáshoz jó lesz némi előis- 
meretekkel birnia. (Folyt. köv.) 

teteooToooob 
EEVEIEZS. 

Sástelek 1903 január 10, 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Annak a megvilágitására, hogy terhes szolgálatunk 

teljesitésében mennyire ki van téve életünk és testi 

épségünk a veszedelemnek, szolgáljon az alábbi eset 

is, melyet nem mulaszthatok el tisztelt kartársaim- 
mal közölni. 

A Kern Lipót tulajdonát képező tatarosi (Bihar 

megye) erdőben folyó hó 4-én éppen rendes körutját 

végezte Bercze Mihály ottani erdőőr, midőn az ugy- 

nevezett farkasvölgyben egy uriasan öltözött, mintegy 

50 év körüli férfiuval találkozott, ki éppen azzal fog- 

lalkozott, hogy a kétfelé vett fegyverét kabátja alá 

rejtse. Bercze ezt látván, kötelességszerüen felszólitotta 

az illetőt fegyverének előadására, mit ez azonban meg- 

tenni vonakodott. Bercze erre az urhoz lépvén, kabátja 

alá kapott, hogy az az alá rejtett fegyvert zálogul 

elvegye s elkapván a fegyver agyát, azt onnan ki is 

rántotta. Az orvvadász erre még dügösebb lett s egy- 

szerre elkiáltotta: ,Schiessen!" A vezényszóra lövés 

dördült el, melyet az orvvadásznak társa, kinek ott- 

létéről Berezének még csak sejtelme sem volt, rejtek- 

helyéről tett; rálőttek tehát, mint valami vadállatra. 

Jó szerencse, hogy Bercze a lövés pillanatában bal 

karját melle elé kapta s a golyó ezt érte, de igy is 

behatolt mellébe s még eddig nem sikerült azt onnan 

eltávolitani. A csendőrség nagy eréllyel nyomoz a 

gonosz orvvadászok után, eddig ugyan siker nélkül, 

de talán majd csak sikerülni fog kézrekeritésük, hogy 

elvegyék méltó jutalmukat. 
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Ime, arra panaszkodunk, hogy a durva köznép 
között vannak az életünkre törő ellenségeink, pedig hát 
uriemberek közt is akadnak gonoszok, kik gonoszságuk 
leplezésére életünkre törnek. 

Ez az eset is buzdithatná összes kartársaimat a 
szoros összetartásra és szövetkezézre, de sajnos, hogy 
olyan nehezen hallják meg lapunk hivó szózatát. Adja 
Isten, hogy a még szunnyadozók is felébredjenek és 
siessenek zászlónk alő csoportosulni. 

Az összes kartársaknak és szerkesztő urnak is 
boldog ujévet kivánva szivélyes üdvözlettel vagyok 

igaz hive 

Balogh Imre, 
okl. erdőőr. 

ebebabababebebababa bebebebebebebebebebebe ebebeb ő 

Hasznos tudnivalók. 
Tprágyázzuk a gyümölcsfát. Sok ember azt 

hiszi, hogy a gyümölcstermelés a legegyszerübb dolog a 
világon. Az ember elülteti a gyümölcsfát, azután meg- 
várja türelmesen, mig megnő es a termés megérik rajta; 
akkor azután leszedi. Enni sohasem kér az Istenadta, 
tehát nem is kap. Enélkül is olyan türelmes, olyan hálá- 
datos az a gyümölcsla. Nem tesz ugy mint például a 
buza; a melyik, ha nem viszik neki helyébe a táplálékot, 
ő ugyan nem erőlteti messze a gyökereit; inkább ugy 
marad silányan. 

A gyümölcsfát már nem hagyja olyan hamar cser- 
ben élelmessége. Ért a kölcsönkérésekhez is. Méternyi 
távolságban szétküldi gyökereit; azok nagy okosan hatol- 
nak előre minden irányban, s ki vallatják a földet; ad- 
nál e valamit enni. ha elvennénk tőled szépen. Mert 
felülről nem kapunk". S hosszu utakon nehéz munkával 
felszállitják a táplálékot; izletes mosolygó gyümölcsök 
készülnek abból. A gazda pedig leszedi azokat, s örül 
neki, hogy milyen könnyü munkával jutott hozzájuk. Az 
ám! látná csak, micsoda kétségbeesett munkát végeznek 
oda lenn a gyökerek. Hogy kutatnak ki minden zugot, 
a hol a tápláleknak egy morzsáját is megérzik. Mert 
érezni tudnak azok. Hanem egyszer a föld is csak azt 
mondja: nincs tovább, nem kaptok többet, mert magam 
is el szegényedtem. Arra aztán a termés maradozik el, 
a fa mind ritkábban és ritkábban terem és lassacskán 
száradni kezd. Láttál-e már száradó gyümölcsfát? kedves 
olvasóm! a melyet nem a szél csavart ki, nem a tél 
hidege dermesztett meg. Hanem a melyik termőerejéből 
kifosztogatott földben, lassan. sorvasztó inségben szenved ! 
előtted gyengül el s hal meg. Nem ugy mint más növény, 
a melyiknek egy magja a jövő évben ujat hoz. Hanem 
ugy mint régi ismerősünk, jó barátunk, atyáink örőke. 
a melyik ha kidül, egy emberöltő kell, hogy magja után 
ismét gyümölcsöt szedjen! Nem a legnagyobb vétek-e 
ezebet a fákat pusztulni engedni? mikor olyan könnyen 
meglehetne őrizni a gyümölcsfát, hogy sokszor is teremne, 
meg jól is teremne, egy kis trágyával. A trágyázásra 
most van a legalkalmasabb idő, egészen február hónapig. 
Ilyenkor a gazda is jobban reá er, mint a nagy dolog- 
időben. Azonkivül a téli nedvesség feloldja a trágyát, s 
leviszi a földbe, a hol a gyökerek könnyen hozzájuthatnak. 

Mert a gyökerek télen át is dolgoznak. Össze 
gyüjtik azt a táplálékot, a mire a fának tavaszkor a 
levélhajtáshoz s rügyképzéshez szüksége fog lenni. S ha 
télen sok tápanyagot gyüjthettek össze, ugy a fa is vigan 
fog diszleni tavasszal. A trágyázásnál a ló- és szarvasmarha vidékeire. Legszivesebben a vizen tartózkodik, de ki-k 

vagy a juh- és marhatrágyakeverék egyformán alkalmas 
Ha baromfitrágyánk van, keverjük közé azt is; az emelni 
fogja a hatást. Felhasználható még az összegyült vér és 
az emberi ütvülék is. Ha van ra időnk, jó, hogyha ezeket 
a trágyaszereket összekeverve legalább egynehány hétig 
a trágyadombon hagyjuk állani. S azután, mikor a trágyá- 
zás ideje eljön, kivesszük a godörből s földdel keverve 
adjuk a gyümölcsfa alá. Most már ha meg van a trágyánk, 
az a kérdés, hogy juttaihatjuk azt legokosabban a gyü- 
mölcsfához ? Ha szét teregetjük a törzse körül, az nem 
sokat ér. A fa gyökerei rendesen mélyebben vannak, s 
ezért a felül elszórt trágya nem használ nekik. 

Arra kell tehát törekednünk, hogy a trágyát minél 
közelebb juttassuak a gyökerekhez. Ez pedig igen egy- 
szerü dolog. Tudjuk azt, hogy a fa gyökerei a törzs 
körül olyan terjedelemben ágaznak el, mint a lombozat. 
Addig, mig az ember feje fölött lombozat van, a lába 
alatt bizonyosan gyökereket talál: Tehát a törzs körül 
különböző 3-6 lyukat ásunk, de ugy, hogy a lyukak 
a lombozat alá essenek. A lyukak melysége 40 -50 cm. 
legyen, szélességük pedig olyan, hogy az ásó éppen 
beléjük férjen. Az igy elkészitett lyukakba azután be 
öntjük a trágyát. A trágyát a gyökerek közvetlen köze- 
lébe juttattuk; a hol azt azok a télen at biztosan és teljesen 
felhasználhatják, 

A lyukakat a trágyázás után ne temessük be föld- 
del, Hanem tömjük tele mohával, lehullott levelekkel. 
Mert ezeken a megmaradt lyukakon a nyáron át nagy 
szárazságban könnyen adhatunk egy-két kanna vizet is a 
gyümölcsfa gyökereinek. A lyukak ásásánál arra azonban 
vigyázni kell, hogy a gyökereket meg ne sértsük. Ha a 
lyuk ásása közben gyökér állja utunkat, kezdjünk el az 
ásást más helyen s a megkezdett lyukat temessük be földdel. 

Ez az eljárás, kedves olvasom, a mellyel gyümölcs- 
fádat jó erőben tarthatod s magadnak szép jövedelmet 
biztosithatsz. 

Ne mondtam légyen én ezeket hiába. Ha elmégy 
leveleitől megfosztott gyümölcsfáid mellett, jusson eszedbe, 
hogy azok sem hozzák pusztán a levegőből a zőld lomb- 
koronát s a zamnatos gyümölcsöket! (F. U.) 

a a g 

KULONFÉLÉK. 

Kérelem. Ötszázat meghaladó azokat a tisztelt 
olvasóinkat, kik ezt még eddig nem tették, kérjük 
előfizetéseiknek e hó végeig való beküldésére. Azok- 
nak, kiknek előfizetésük e hó végén jár le, utalvány- 
lapokat mellékelünk. 

Erdészeti alt sztek tánczvigalma. A követ- 
kező meghívót vettük : Az ungvári m. kir. főerdőhivatalhoz 
tartozó erdészeti altisztek segélyegyletük alapja javára 
1903. február hó I-én Perecsenyben, a gyár vendéglő helyi- 
ségeiben zártkörü tánczvigalmat rendeznek, melyre kivül 
czimzett urat és b. családját tisztelettel meghivja a ren- 
dezőség. Kezdete este 7 órakor. Beléptidij: személyjegy 
2 kor. családjegy 5 kor. Felülnzetések köszönettel fogad- 
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 

A viziló. A vizilovat nem szokták a könnyedség 
és kecsesség mintájának emlegetni. Bajos is volna, mert 
ilyen természetű jelzőkre nem szolgál rá ez a hatalmas 
állat, formátlan és nehézkes, a mi egy harmadfélezer kilo- 
gramos teremtésnél nem is csodálni való. A viziló azelőtt 
Egyiptom majdnem minden vizében előfordult, de a miota 
sürün vadásznak rá, elvonult Szudánba és Alrika nyugati 
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látogat a rétekre is, a hol a maga huszonötmétermázsás 

tömegevel henteregvén, elpusztit minden vetést. A szere- 

csenek ezt az otromba, de könnyen ingerelhető és dühében 

azután féktelen állatot a pokol követének nevezik és néha 

törzsszámra szövetkeznek egy-egy ilyen követ elpuszti- 

tására, a mi lándzsával nem könnyü dolog, Könnyebben 

elejthetni puskával, ha közelből vehető célba, jó nagy 

kaliberű fegyverrel; azért mégis bevesz ötven golyót, a 

mig főlfordul. Szárazföldön nem igen mernek a vadászok 

rálőni, hanem utána osonnak csolnakon éjente a folyóba, 

és akkor lőnek rá, ha fölveti a fejét, hogy lélekzetet vegyen. 

A golyót a fülébe vagy a szemébe kell lőni, mert vastag 

bőréről, megesik, hogy a legnehezebb golyó is lepattan. 

Van is öröm, ha a vadászat sikerült a szerecsenek között; 

ugrálnak, táncolnak, dalokban gunyolják az elejtett ellen- 
séget és előre ujjonganak a jó vadpecsenyének. Pedig egy 
rugással a most már csöndes állat az egész szerecsen- 
hadat megsemmisithette volna. 

Léghajo tizezer méter magasságban. Ér- 

dekes léghajós utról ad hirt egy friedbergi, némtországi 

távirat. E szerint két bator léghajós: a német Barton és 

a magya ifjabb Tolnay Lajos egy feggel nyolc órakor 

fölszálltak Nikendorfban és tizezernégyszáz méter magas- 

ságra emelkedtek léghajójukkal. A széditő magasságból 

azután kénytelenek voltak leereszkedni, mert a levegő 

annyira ritka és hideg volt, hogy e miati életük is vesze- 

delemben volt. Friedberg közelében szerencsésen leeresz- 

kedtek a földre. A csodára elősiető parasztok nyujtották 

az első segítséget a teljesen ki merült kutatóknak. Tudo- 

mányos szempontból haszonos eredménye volt e merész 

vállalkozásnak. Mostanig csak Bernzon léghajós emelkedett 

magasabbra, mint Tolnay, a ki a budapesti léghajós-egye- 

sület Turul léghajóján már nem egy vakmerő utazást rett a 

levegőben. 

ege ege ale egs ele as ege ege ege ege age ege ege ege ege ege age ege ege eg 

Szerkesztői üzenetek. 

Özv. Krizsán Jánosné és árvái javára lapunk zártáig 

ujabban a következő adományokat vettük: Gyöngyössy Jó- 

zsef urtól Vadászerdóről 2 kor. Pasztorek apntal urtól 

Sztgyörgymezőről. Szobodecky Amand ulrtól Holbákról 

Németh József urtól G. Üvegcsürről 1-1 korona. A nagy- 
váradi lat. szert. püspökség nagyváradi erdőgond- 
nokságának erdővédjeitől 12 korona. Gergely János 
és Molnár Lajos uraktól Hosszufaluról 2 korona 20 fillér. 
Idősb Keresztes Mihály urtól Szomfováról 3 kor. Fogadják 
a nemes szivü adakozók kegyes adományaikért, melyeket ren- 
deltetésük helyére juttatunk, hálásköszönetünket! Id. Keresz- 
tes Mihály urnak. Szomfova. A 8 korono előfizetést vettük. 
Dekits Ignácz uruak. Gombos. 1902 junius 30-ig van elő- 
tzetve. Kassa Mátyás urnak. Herencsvölgy Nem negyed, de 
félévre van előfizetve a 4 koronával. Tóth Ferencz urnak. 
Monyorós. A január Tiki 15. számban volt ezen a holyen nyug- 
tázva. Előfizetése junius végeig szól. Vigyikán Péter urnak 
Iza. 1903 január 15-ig van befizetve. Dósa János urnak Disz- 
najó. A 8 kor. beérkezett. Papp Péter urnak. Dráva Szt.- 
Márton Igen, márczius 31-ig. Oláh Ferenecz urnak. Meziád. 
A hiányzó számot utánküldtük. 4 kor. beérkezett. Kalmár 
Menyhért urnak. Kudsir. A 16 koronát a részletezés szerint 
bejegyeztük. Üdvözlet! Bombola Pál urnak. B.-Monostorszegh 
A beküldött 4 koronát köszönettel nyugtázzuk. Rácz István 
urnak. Vácz. Igyokezzék az ottani püspöki uradalomhoz bejutni 
és a 3 évi gyakorlatot megszerezni Most egyelőre nem tudunk 
üres helyet, de gondolni fogunk Önre. Polcz József urnak. 

Bisse. A zsebnaptár ment. 

Felelős szerkesztő és tulajdonos lapkiadó 

Podhradszky Emil. 
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egy kitünően idomitott vizsla. Közelebb leirás- 
sal és feltételekkel szolgál: Polcz József, 

Bisse, u. p. Siklós. Baranya megye. 1-3 

Sárnyasaink. 

Az egyedüli magyar nyelvü baromfitenyésztési 
képes szaklap foglalkozik a baromfitenyésztés 
összes ágaival, betegségeivel és ezek gyógy- 
kezeléseivel. A lap az Országos Baromfitenyész- 
tési Egyesület hivatalos közlönye és Parthay 
Geza igazgató szerkeszti. Előfizetési ára egész 
évre 8 korona, fél évre 4 korona. Mutatvány 

számokat szivesen küld a kiadóhivatal: 

Budapest, Rottenbiller-utceza 30 szám. 

ÉLŐ VAD! 
Élő foglyokat, fáczánokat, nyulakat, őzeket, szarvasokat, 

vad tengeri nyulakat, baglyokat és minden más állatokat 

magas árakon vásarol az „Élőállat-kiviteli vállalat és állat- 

nagykereskedő: O. Frank, Wien IV., Waaggasse 

Nr. 12. Továbbá szállitok mindennemü élő vadat és más 

első minőségü állatot. Minden vadásznak és vadászat- 

kedvelőnek nélkülözhetlen tanácsadóval ellátott képes ár- 

jegyzéket ingyen és bérmentve küldök. Csoportos nyul. 

fogáshoz saját hálóimat és foglyok s fáczánok szállitásá- 

hoz saját csomagolási eszközeimet bérmentve küldöm meg 

Wadás at és Állatvilág. 
Vadászati zoologiai és kinologiai képes szaklab 

Barsony István és Fonagy Jozsef közremükö- 

désével szerkeszti Parthay Geza. Előfizetési ára 

egész évre 8 kor., fél évre 4 korona. Mutatvány- 

számokat dijtalanul küld a kiadóhivatal: Buda- 
pest, Rottenbiller-utceza 30. szám. 

esesemememesesa 

Skaba Károly H. 
Budapest, VI., Vaáczi-körut 33. sz. 

A gyár alapittatott 1865. évben. 

Ajánlja saját gyári raktárát, mindennemü 

vadaászfegyverekben, revolverekben, 
pisztolyokban, kardokban, satkantyuk- 
ban, vadaász, vivo és sporteszközökben 

fegyverrészek és lőeszközökben valamint 
mindennemü lőszerben. 

Wanzel, Werndel és Kropatschek 
arabélyok mindig raktáron vannak. 

avitasok is elfogadtatnak. 

Árjegyzéket kivánatra ingyen és bérmentve küld. 
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Szerb kir. udv. szállitók. Ő cs. és kir. Fensége Józset Főherczeg udv. szállitói. 
A nagyméltóságu Földmivelésügyi m. kir. Ministerium hivatalosan megbizott 

erdészeti egyenruha szállitói. 
Az ,Országos Erdészeti Egyesület rendes tagjai. g k 

- B BUDAPEST IV. Belváros, Sütő utcza 2. szám, a Szervitatér sarkán o 
[ Saját műhelyeink a házban: Sütő utcza 2, Szervita tér 8, Hajó utecza 3. 

. s me A XVIII. számu, kimeritő tartalmu árjegyzékünk közrebocsájtása alkalmábol ajánljuk legkész- ő - 
E B] ségesebb szolgálatainkat, minden néven nevezendő, — mesteri szabásu, izlésteljes csinos kiállitásu vé 

ERDESZETI és ERDO ALTISZTI EGYEN 
nemkülönben felszerelési czikkek szállitására 

t 

k ( Hivatalos uton részletfizetésre 
sz M s eszközölhetők a megrendelések; az ily megrendeléseket, hosszas gyakorlatunk alatt, — a be- a 

tekinthető számos elismerő nyilatkozatok tanusága szerint, - mindenkor, az igen tisztelt meg- e 
rendelők legteljesebb megelégedésére hoztuk kivitelbe. 

g g N POLGÁRI RUHÁK 
a legujabb franczia es angol divat szerint, szinte jutányos árban készitettnek. - Vevőink N 

kényelmére bármely szakmánkba nem vágó czikket készséggel beszerezünk és a vidéki megren- . 
delések kivitelére különösen kiváló gondot és figyelmet forditunk, 

Óvjuk igen tisztelt megrendelőinket oly ezégektől, kik olcsó reklám árak által régi vevőinket meg- 
téveszteni óhajtják, miután jutányosabb árt csak is az anyag és kiszolgálás rovására nyujthatnának, 
Kivánatra ingyen és bérmentve küldjük meg árjegyzékünket és a hivatalos megrendeléshez 
szükséges részletfizetési megrendelési ivet. Bármily csekély megrendelés is a lehető legnagyobb 

figyelem és pontossággal lesz kiszolgálva. 

Kiváló tisztelettel 
I.UM és TASA : 

Szerb királyi udvari szállitók. o Ő császári és királyi Fensége József főherczeg udvari szállitói. A nagyméltóságu Földmivelésügyi Ministerium e hivatalosan megbizott erdészeti egyenruha-szállitói. Az „,Országos Erdészeti Egyesület" rendes tagjai. 

a e mzemsemesezmreme Emeeemeoemermmezmcszsmemsmrczemsmszeekö Jutányos árak. 7 

STEGMANN JÁNOS könyvnyomdája 
Száasz-Sebesenmn 

elvállalja minden könyvnyomdai munka gyors és csinos 
elkészitését a legolcsóbb árak mellett. 

Névjegymegrendeléseknél mintával is szolgálok és azok a meg- 
rendelés napján eszközöltetnek. 

AÁGYARHON EISŐIEGNAGYOBB és LEOJOBB HIRNEV ORAUZLETE 

RUSWETTER JÁNC 
zEa E Dr. Lemndl Rdolf 
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cs. és kis. kizá RÓGAGOSAN SZAB, világhirü 
o Aro9vkás zoologiai laboratoriuma elvállal szár- 

INGAÓRÁKNAK STu. STB. nyasokat és szőrmés vadat kitömésre. 
Jutányos árak, kitünő munka, s a - müvészies kivitel. 

s kész a Budapest, II. Donáti u. 7. 
k- A természet és Halászat 

R ESZ állattani, vadászati és halászati képes folyó - irat. Egy évre 6 kor. Megjelenik havonkint JAVITÁSOK 5 EVI JÓTÁLLÁS MELLETT. kétszer. fes ARJEGYZEK SOGOHUSZTKATIGVAT NGYEN 2s aERMENTVE zé Mutatványokat ingyen küldünk. 

Nyomatott Stegmann János könyvnyomdájában Szászsebesen. 


